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             PERSONERNA I PJÄSEN:

PATRONEN i hög hatt.

LÄRARINNAN med riset.

FETA GUBBEN.
GLADA KALLE.
SORGSNA LINA.
HANS.
GRETA.
SVARTA NEGREN.
I  för- och efterspelet:

STINA.
STINAS MAMMA.
DRÄNGEN JOHAN.
FÖRSPELET.

Salen hemma hos Stinas pappa och mamma.1 Mamma kommer in med ett
fat pepparkaksgubbar.    Stina efter.
Stina.  Kommer inte julgranen snart, mamma?

Mamma.   Vi ska strax be Johan gå efter den.

Stina. Så roligt! — Och så kommer pappa hem från stan med
många julklappar.

Mamma.   Javisst!

Drängen Johan (in).   Frun ville något?

Mamma.  Har du något särskilt för dig nu?

Johan. Jag skall bära in ved och vatten som vanligt, och så skall
jag laga ena skackeln på storsläden, som vi ska åka i till julottan,
Men det brådskar ju inte.

Mamma. Passa på då och gå ut i skogen och hugg en julgran!
Stina får ingen ro förr.   Och en vacker gran skall det vara.

Stina.  Den vackraste som finns!

Johan.   Jaha!   Det ska bli, det!   (Ut.)

Stina. Åh, så roligt! Vet mamma, jag tror, att granen längtar
förskräckligt att få komma hit och bli klädd med glitter och ljus
och äpplen och pepparkaksgubbar.

Mamma (som tagit fram en bleckkantin ur skänken.)2 Du, lilla
kråka! Och nu skall vi lägga ned pepparkaksgubbarna här så länge,
tills Johan kommer åter med granen.

Stina. Får jag se på!

Mamma.   Här ha vi Hans och Greta.3
Stina. Ha pepparkaksgubbarna namn?

Mamma.  Ja, visst ha de namn!

Stina. Varför heter de där Hans och Greta?

Mamma. Därför att det i varje pepparkaksbak till julen alltid bör
finnas en Hans och Greta. De äro förlovade och få därför gå arm
i arm.

Stina. Berätta mer!

Mamma. Här ha vi en fin kavaljer i hög hatt och dubbla rader
knappar. Det är Patron, pepparkakspatron. Och här ha vi en rik-
tigt munter pepparkaka. Se, så han ler med mungiporna ända upp
till örat. Han heter Kalle, Glada Kalle. Men den här pepparkaks-
flickan är i stället så mycket mera sorgsen. Hon har nog fått en
bittermandel till näsa eller knapp, och därför ser hon så sur och
gråtfärdig ut.

Stina.  Vad heter hon?

Mamma. Hon heter Sorgsna Lina. Och det här är Lärarinnan.
Hon har tavla i ena handen och ris i den andra. Här är bäst att
Kalle och Lina kan sin läxa, eljest blir det smäll.

Stina. Förhör hon dem då?

Mamma. Bara locket kommer på skrinet, så att vi människor,
ingenting kan se och höra, så börjar hon nog hålla skola.

Stina.  Kan dom röra sig då?

Mamma. Vem vet, vad pepparkaksgubbarna ha för sig, när locket
kommer på. Då kanske de både kan röra sig och tala och sjunga
och dansa.   Alldeles som i en saga!

Stina.  Så märkvärdigt mamma!   Där är en gubbe till.

Mamma. Ja, det är den sista. En sådan tjockis! Han är ju rund
som ett klot.

Stina.  Vad heter han?

Mamma. Han kallas helt enkelt för Feta gubben. Och nu låter
vi pepparkakorna vara i fred, tills granen kommer. Så där, ja! Nu
lägger vi på locket.

HUVUDSPELET.

I pepparkaksskrinet.    Pepparkakorna4 stå och ligga i stela komiska ställ-
ningar.   Vit belysning.
Mammas röst. Och nu låter vi pepparkakorna vara i fred, tills
granen kommer.    Så där, ja!   Nu lägger vi på locket.

(Belysningen växlar plötsligt till rött eller blått sken.   Det börjar bli liv i
pepparkaksgubbarna.)
Kalle  (viskar).   Är locket på?

Hans och Greta. (viska).   Är locket på?

Feta gubben.  Ja, locket är på!

Kalle.   Då vågar man röra på sig.   Åh, så livat!

Patron.   Åh, så trevligt!

Lärarinnan. Nu svänger jag riset, nu höjer jag griffeltavlan, nu
böjer jag på huvudet, nu lyfter jag ena benet och sedan andra
benet.

Feta gubben. Jag märker, att jag har fasligt svårt att röra på
mig. De ha bakat mig alldeles för tjock. Jag är ju rund och trind
som en guttaperkaboll.   Jag riktigt pöser av pepparkaksdeg.

Kalle. Ha-ha-ha! Feta gubben är så tjock, att han inte kan röra
på sig.   (Allmänt skratt.)

Lärarinnan.  (sjunger).6
Jag är lärarinnan med ris i hand.

Säg, var ligger Malmö och var ligger Härnösand?

Den som inte svarar rätt, den får av riset smaka
och blir skriven upp på tavlan utan pepparkaka.
Hör nu på!
Vad blir åtta äpplen minus två?
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(Talar.)  Nej, jag är på alldeles  för gott humör att hålla skola. Vi
få börja med en liten rast. Jag
känner riktig lust att hoppa krå-
ka. Men ack, det passar sig inte
för en lärarinna.

Kalle. Men för mig passar det.
Hej hopp!

Hans och Greta. Och för oss
med!

Feta gubben. Och för mig med!
(Hoppar, men ramlar omkull.
Skratt!)

Kalle (hjälper upp honom).
Feta gubben är för tjock att
hoppa kråka. Feta gubben får
stå och se på.

Feta gubben (sjunger.)6
Jag är Feta gubben, så tjock,
tjock, tjock.
Inte kan jag hoppa varken
kråka eller bock,
inte kan jag springa och inte
hoppa hage
bara för min stora, trinda
pepparkakemage.

Ack, ack, ack!

Jag är Feta gubben! Ack, ack, ack!

Lina.   (Snyftar och gråter).

Lärarinnan. Varför gråter Lina?
Lina. Greta har fått fyra knappar i sin klänning, och jag har
bara fått tre.

Lärarinnan. Det är lika vackert med tre, och jag har inte fått
flera, jag. Man bör vara nöjd med sitt här i livet och inte som
Lina klaga i onödan.

Lina    (sjunger.)6
Bland den söta mandeln en bittermandel låg.
Den fick jag till knapp och blev så sorgsen i min håg.
Ständigt hörs jag klaga och ständigt ses jag grina,
och kallas därför sorgsna Bittermandelina.
Bu-bu-bu!
Jag är Sorgsna Lina.   Bu-bu-bu!

Kalle  (sjunger.)6
Vill ni se en pojke, som jämt är gla’,
ständigt full av skämt och puts och hopp fallera,
titta då på mig och mina glada streck och funter.
Det finns ingen kaka mera pepparkakemunter.
Tralala!
Här är Glada Kalle, som jämt är gla’.

Patron. (sjunger.)6
Hatten hög och rocken av fin fason!
När man möter mig, man hälsar: Se, goddag, patron!
Sådan rock är inte för stackars fattiglappar.
Titta bara, hur jag går med dubbla rader knappar!
Fin patron,
hatten hög och rock av modern fason!

Hans.   Greta.

Greta.   Ja, Hans!

Hans.   Vi   är   fästefolk.    Vi   är  bakade  till fästefolk arm i arm.
Vi äro de enda förlovade i hela skrinet.

Greta.   Ja, Hans!

Hans. Jag hade knappt blivit utkavlad och formad och fått ögon,
näsa, mun och knappar och kommit in i ugnen, förrän jag började
älska dig. Jag blev alldeles varm, jag blev riktigt het om mitt
pepparkakshjärta.

Greta.   Det blev jag också, Hans.
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Hans.   Och jag är varm ännu,   åtminstone invändigt.

Greta.   Jag med, Hans!

Hans.   Nu sjunger vi vår lilla visa.  (Båda sjunga.)7
Jag är  Hans.

Greta.

Och jag är Greta.

Båda.

Utav pepparkaka ska ni veta!

Greta.

Jag är fästemö.

Hans.

Och jag är fästeman.
Aldrig fanns en pepparkaka mera grann!
Jag är Hans.

Greta.

Och jag är Greta.

Båda.

Vi ha knappar utav mandel,
köpt i Petterssons diversehandel.
Utav mandel ögon, näsa, mun,  förstås.

Hans.

Jag har sockerkrage.

Greta.

Jag har band och krås.

Båda.

Vi ha knappar utav mandel.
Arm i arm vi troget vandra
genom korta livet med varandra.

Hans.

Snart vi dingla-danglar uti granens topp.

Greta.

Bäst vi hänger där, så äter man oss opp.

Båda.

Arm i arm vi troget vandra.

Kalle.   Ska vi leka blindbock?   Feta gubben får vara blindbock.

Alla. Ja, ja!

(Man binder en duk för ögonen på Feta gubben, som därefter förgäves söker
fånga någon.    Kalle gör varjehanda spratt.    Mitt under leken ropar)
Kalle.   Nu öppnar de locket!

(Alla pepparkakorna ställa sig plötsligt i samma stela, komiska ställningar
som vid spelets början.   De stå sä en stund.)
Kalle.   Hi-hi-hi!

Patron.   Äh, Kalle lurade oss bara.

Hans och Greta.   Äh, Kalle lurade oss.   Dumma Kalle!

Feta gubben.   Nu får någon annan vara blindbock.

Lärarinnan. Nej, nu får det vara nog med lek, nu börjar vi lek-
tionen. Kan Feta gubben sin läxa i dag, eller ska vi behöva fråga
Glada Kalle.

Feta gubben.   Vi har inte fått någon läxa än.

Lärarinnan. Det är så sant, det! Nå, då börjar vi ändå. P, e, p,
säger pep, p, a, r, säger par, säger peppar.   Säg om det, Patron!

Patron.   P, e, p säger pep, p, a,  pa säger papp, säger peppapp.

Lärarinnan.   Patron   får  läsa över bättre, eller också blir det att
smaka riset.

Feta gubben.   P, e, p säger pep, p, a, r säger par, säger peppar.

Lärarinnan.  Feta gubben kan. Vi få be  tuppen värpa åt feta
gubben.

[image: image3.jpg]Feta gubben.




Patron. Nej, jag vill inte gå i skola längre. Man har väl aldrig
hört att en patron med hög hatt och dubbla rader mandelknappar
går i skola. Jag vill förlova och gifta mig och gå arm i arm med
en  patronessa.   Kanske Lärarinnan ... ja ... hm, hm.

Lärarinnan.   Vad då, Patron?

Patron. Jag har svårt att komma fram med det. Jag är en smula
blyg till min natur, ehuru mycket värdig och respektabel. Men skulle
inte lärarinnan vilja förlova sig med mig?

Lärarinnan. Tackar allra mjukast! Det vill jag visst, det. Jag
har alltid drömt om att få bli pepparkakspatronessa och få hänga
i granen arm i arm med en pepparkakspatron.

Patron.   Då få vi genast bjuda till kalas.

Lärarinnan.   Jaha!   Ett fint kalas med bara efterrätter!

Patron.   Vi bjuder väl Hans och Greta?

Lärarinnan. Jaha! Och Feta gubben och Glada Kalle och Sorgsna
Lina.   Se, där kommer de redan!   Mycket välkomna!

Alla gästerna.   Tackar så mycket!

Feta gubben. Och så få vi gratulera till förlovningen. Det var
en riktig överraskning.

Lärarinnan. Främmandet får ursäkta, att maten inte är färdig
än. Vi tänkte bjuda på några efterrätter. Men köksan är ny
och ovan.

Greta. Ja, det är svårt med köksorna nu för tiden. De kan van-
ligen ingenting.   Man vågar knappast leka bjudning.

Patron. Medan vi väntar på maten, tar vi oss en liten ringdans.
Sedan, när vi kommer i granen, få vi bara hänga och se på. ”Nu
är det jul igen!”
(Pepparkakorna ta i ring, dansa och sjunga. Plötsligt öppnas locket, d. v. s.
ljuset ändras från rött eller blått till vitt. Sången tystnar och pepparkakorna
ställa sig i olika komiska ställningar, alldeles stilla.)
Mammas röst. Nu lägger vi ned den här negern bland de andra
pepparkakorna.

Stinas röst. Men bara tills granen kommer!

(Negerpepparkakan5 från konditoriet släppes ned. Den är svart i ansiktet med
tjocka röda läppar; kläderna äro översållade med granna streck av sockermassa
i olika färger.    Locket lägges åter på.)
Kalle (viskar).   Är locket på?

Hans och Greta (viska). Är locket på?

Feta gubben. Ja, locket är på!
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(Pepparkakorna börja röra
på sig. Negern i mitten gör
några skutt och grinar, så
att de vita tänderna lysa.
Alla pepparkakorna skrika
av förskräckelse och söka
gömma sig i hörnen bakom
varann.)

Negern (skrattar). Nu
skrämde jag dem.

Feta gubben. Vad är
det för en?

Lina. Alldeles svart i
ansiktet! Jag är så rädd.

Greta.   Är det sotarn?

Patron. Han ser så
vild ut.

Lärarinnan. Det är
bestämt en neger, en vild
neger ifrån Afrikas ur-
skogar!

Negern. Ja, visst är
jag en neger. Hej! (Han
gör åter ett par skutt
mot de andra pepparka-
korna, som skrika och
kila undan.)

Negern (skrattar) Vad
är ni rädda för! Jag är
inte farlig.

Jag är en mycket civiliserad neger. Jag kommer från stan. Där är
jag född på ett konditori,  och jag kostar 25 öre.

Greta.   Är ni inte farlig?

Negern.  Nej, då!

Patron (skrytsamt). Nej, han är inte farlig. Det såg jag med
detsamma.
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Feta gubben (också skrytsamt). Jag förstår inte, vad ni skriker
för. Han är inte farlig. (Bugar sig.) Goddag, Herr neger! Mycket
välkommen i skrinet!

Negern (bugar sig). Tackar mjukast! (Tar ett skutt mot Feta
gubben, som förskräckt kilar undan; likaså mot Patron, som också
springer undan.)

Kalle (går fram och tar negern i hand). Jag är inte rädd. Tjä-
nare, neger!

(Alla pepparkakorna gå nu i tur och ordning fram och hälsa på negern; visa
sig dock ännu något rädda.)
Lärarinnan. Jag  har alltid tyckt, det skulle vara  så intressant
att   få göra bekantskap med en neger.   Berätta något om er själv!

Negern.   Mycket gärna!  (Sjunger)6
Jag är svarta negern från Bergs konditori.
Alla pepparbarn, som se mig, genast rädda bli,
springa bakom knuten och tjuta högt och skrika,
ty de tro, att jag är sotarn; vi är’ ganska lika.
Var blott snäll;
bara åt de stygga ger jag smäll!

Lärarinnan.   Mycket rätt!   Det är också min uppfostringsmetod.

Negern. Åh, jag har mycket att berätta. Jag kommer från stan,
från stora världen där ute. Jag är konditorivara; det syns ock-
så på mig. Får jag fråga: Var är herrskapet bakat? Bestämt på
något dåligt hembageri på landet.

Patron.   Det är Stinas mamma, som bakat oss.

Lärarinnan.   Och jag menar, att hon har lyckats riktigt bra.

Feta gubben.   Mig har hon bakat för tjock.

Patron. Här på landet är vi inte så mycket för att pynta ut oss
i granna kläder. Här lägger vi mera vikt vid de inre egenskaperna,
själva degen så att säga. Och jag vågar påstå, att vi alla äro
mycket begåvade pepparkakor.

Lärarinnan. Stinas mamma har ett mycket bra pepparkaksrecept;
det hörde vi henne själv säga.

Negern. Jag har i alla fall varit ute i världen och sett mig om.
Jag låg en tid på disken bland de andra konditorivarorna. Vi var
från början en mycket stor negerfamilj. Det var mycket trevligt.
Vi, negrer, kostade 25 öre stycket. Det fanns pepparkaksgubbar,
som bara kostade tio öre. Åh, så mycket folk som gick ut och in!
Och alla skulle de titta på oss, peka på oss och fråga, hur mycket
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vi kostade. Och så köptes vi, den ene efter den andre. Till slut
var det bara jag kvar, ty jag låg underst i högen. Det var först
en liten flicka av god familj, som funderade på att köpa mig. Hon
tyckte mycket om mig. Men så valde hon en Marsipangris i stället.
Till slut blev jag såld åt Stinas pappa, som var i stan för att köpa
julklappar.   Och nu är jag här.

Lärarinnan.   Mycket intressant!

Lina (grinar).   Bu-bu!

Patron.  Vad gråter Lina för?

Kalle.   Inte behöver du vara rädd för negern!

Lina (grinande).   Alla flickorna ha fästman utom jag.   Bu-bu!

Feta gubben. Inte annat! Ack, Lina lilla, vill du bli min fästmö
och hänga i granen arm i arm med mig?

Lina.   Usch då, Feta gubben är så tjock, så!

Negern. Jag blev halvt förlovad inne i stan med en papperskara-
mell, en riktig stadsfröken i röd klänning. Men nu är vi skilda åt,
för evigt tänker jag.   Nu friar jag till fröken Lina.

Lina.   Hu då,  Svarta negern är så svart, så!

Kalle. Vill du ha mig då, Lina lilla? Jag kan skratta, när du
lipar.   Vi blir nog ett bra par.

Feta gubben.   Ta mig!

Negern.  Ta mig!

Kalle.   Ta mig!

Lina.   Jag tror jag tar Kalle.

Kalle. Hej hopp! Nu är också jag förlovad. (Han bjuder Lina
armen.)

Pepparkakorna  (sjunga.)7
Alla (utom negern).

Gubbar utav pepparkaka,
sånna här, som Stinas mor kan baka.
blevo lagda ned uti en bleck-kantin.
Locket på, och strax begynte komedin.
Gubbar utav pepparkaka!

Negern.

Bäst de sjunga, dansa, leka,
kommer jag och skrämmer dem så bleka,
svarta negerpepparkakan ifrån stan,
svart och väluppfostrad neger hela dan.
Låt oss sjunga, dansa, leka!
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Hans och Greta.

Inga utom Hans och Greta,
fingo fästfolk till en början heta.

Lärarinnan, Lina, Patron
och Kalle.

Nu  är  jag  så glad, som också fäst-
                                 man (fästmö) har.
Nu få vi i granen hänga par om par.
Negern.

Utom negern.

Feta gubben.

Och den feta!

Alla.

Gubbar utav pepparkaka,
sånna här som Stinas mor kan baka,
När   ridån   går   ned,   så  är vårt jul-
                                               spel slut.

Lärarinnan.

Snälla barn, de får, när granen                     
                                                  plundras ut,
kanske någon kaka smaka.

(Locket tages av, d. v. s. ljuset ändras åter
till vitt. Pepparkakorna ställa sig åter i stela
komiska ställningar, Hans och Greta, Lärar-
innan   och   Patron,   Lina och Kalle par om
par.
EFTERSPELET.
Samma dekoration som i förspelet. Drängen Johan har kommit åter
med julgranen. Mamma visar, var den skall slå. Stina lyfter av locket på
pepparkaksskrinet.
Stina. Nu få vi väl hänga upp pepparkaksgubbarna, mamma! Nu,
när granen kommit.

Mamma. Lugna dig, min lilla kråka! (Till drängen.) Du har
heder av granen,  Johan.

Drängen Johan.   Ja, det är en fin gran.

Stina (har tagit upp negerpepparkakan). Här är Svarta negern.
Hu, så han ser ut!   Skall han hänga i toppen, mamma?

Mamma.   Vi få väl se!

Stina.  Och här är Hans och Greta.   Är det inte det, mamma?

Mamma.   Jo, visst!

Stina. Och här är Feta gubben. — Och här ... här är ju också
Hans och Greta!

Mamma. Får jag se! — Nej, det är ju Glada Kalle och Sorgsna
Lina. Men arm i arm! Det var då märkvärdigt! — Och här är
Patron och Lärarinnan, också de arm i arm. Det var det besyn-
nerligaste jag sett.

Stina.  Det var de inte förut, mamma.

Mamma. Jag tror, jag förstår, hur det hänger ihop. De ha för-
lovat sig i skrinet. De ha varit avundsjuka på Hans och Greta,
och så ha de tyckt om varann. Och Patron har friat till Lärarin-
nan, och Glada Kalle till Sorgsna Lina, och båda ha fått ja. Det
är en mycket märkvärdig historia, en riktig saga.

Stina. Kan inte negern förlova sig med Feta gubben?

Mamma. Nej, jag tror inte att negern och Feta gubben vill för-
lova sig. Eller också ha de inte fått den de vill ha. Och nu äm-
nar de förbli ungkarlar. Men vi ska vara snälla mot dem och hänga
dem bredvid varann på samma gren, så ha de lite sällskap av var-
ann. De kan titta på varann och nicka åt varann och kanske prata
med varann.

Stina.  Så lustigt, mamma!

Mamma.   Man skulle tro, att det  inte vore sant.

Stina.  En riktig saga!
RÅD OCH ANVISNINGAR.
1. För- och efterspelets dekoration och rekvisita bör arrangeras så enkelt, att scenföränd-
ringen till och från huvudspelet kan försiggå mycket hastigt, helst utan något egentligt
uppehåll. Bäst är att reservera hela scenen för huvudspelet, där dekorationen endast be-
står av släta väggar (kaminens bleckplåt), och att spela inledningen liksom avslutningen
på scenens förgrund. Man sätter upp ett draperi, som lätt går att draga ifrån; del blir för-
spelets fond. Man möblerar med ett bord och ett par stolar: det blir hela möblemanget,
som går lätt att flytta ut. När förspelet är slut, stå pepparkaksgubbarna för länge sedan
uppställda på sina platser bakom draperiet; man släcker scenljuset ett Ögonblick, bord
och stolar flyttas hastigt ut, draperiet drages ifrån och ljuset tändes på nytt. Entréer
och sortier göras naturligtvis från sidorna; dörrar äro onödiga.
2. Som anmärkning 1 framhåller är skänken obehövlig.   Mamman hämtar kantinen från sidan.
3. Alla pepparkaksgubbarna måste vara noggrant bakade, till utseendet alldeles lika mot-
svarande gubbar i huvudspelet.
4. Alla personerna i huvudspelet måste vara iklädda kostymer av samma pepparkaksbruna
färg. Kragar, krås, band o. s. v. skola vara vita och starkt markerade, motsvarande de
riktiga pepparkakornas sockerränder. Knapparna däremot böra ha mandelns färg i vilken
även näsorna sminkas. Ansiktena för övrigt brunsminkade i samma kulör som kläderna.
På samma sätt händerna,   Munnen och ögonlocken sminkas helt vita eller i mandelns färg.
5. Negerpepparkakans nedsläppande blir ju litet svårt att utföra, där man inte förfogar
över någon riktig teaterscen med hissanordning. Kan rollinnehavaren hoppa och släppa
ned sig själv är det ju bra. Annars kan man gå till väga på följande sätt: När Stina
sagt sin replik, släckes för ett ögonblick allt ljus på scenen, och negern skyndar sig att
ställa sig på sin plats. Därefter tändes det färgade ljuset, som alltså antyder, att
locket är på.
Negern bör spelas av en smidig gosse, som väl behärskar sin kropp.
6. Se sång n:r 1.   Se sid. 6.
7. Se sång n:r 2.   Se sid. 6.
